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Előfizetési árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre............................... 8 korona.
Fél évre.................................... 4
Negyedévre................................2

Egyes szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Jdiklós-utsza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohánvtözsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

37cüßarätoü.
A mire rég csengve vártunk,
A mi álmunkat képesé :
Óriás léptekkel közeleg.

A megvalósulás felé.

A Mübarát-kör nagy eszméjét, 
Megpendité egy kis csapat.
A rögös göröngyön immáron 
Egy elnök s alelnök halad.

A tagok még homályban vannak. 
Nem is csoda, az eszme uj.
Fényes napba ébredő szemmel 
Nem nézhetsz, hogy meg ne vakulj ;

Am tagok leszünk, mind a hányán 
Hisz oly könnyű a hivatás . . . 
Bírálni nem kell, mert nem lesz mit 
Tagsági dij- és semmi más.

Minden műhöz lesz egy mübarát 
így szerzi meg a hírnevet. 
Pástétommal él majd a művész,
Ki idáig pasznlyt evett.

S például ha szükséges leend.
A korcsntárosnak müborát 
Protegálni : hát elő áll majd 
Nem egy de kétszáz mübarát.

Kardos László ajánlja dús választékú raktárát, 
mely hasznos és pompás

ajándék tárgyakban
bövölködik.

a raktárak megtekintésére meghívja a n. é. közönséget.

Debröczén, 1901. Január 13.(54.) 2-ik szám.



asms:

Debreczen, 1901. január 13.

Garantirozott hírek.
(-j-) Fehér-estélyünk iránt, mely febr. 2-án a 

Fehér Bika fehér márványtermében tartatik meg, oly 
óriási érdeklődés mutatkozik, hogy Kun ez József es 
társa, valamint kardos László fehérnemű kereskedők 
képtelenek a keresletet kielégíteni. A mosó intézetek 
nem győzik a fehérnemüeket elég fehérre mosni, mert 
a fiatalság, engedve a rendezőség óhajtásának, kivétel 
nélkül fehér mezben kíván megjelenni. A kisasszo­
nyoknak a táncz hevétől el kelh íehéredmok, teher 
mosoly fehér szempár és fehér frou-frou díjaz tatnak.
Mi melegen ajánljuk a rendezőségnek, hogy tekintettel 
a valódi fehérségre, szíveskedjenek hóruhaba öltöz­
ködni. így bátran lehet majd az utókor részére felje­
gyezni, hogy a fehér bál hófehéren sikerült.

(J) Á debreczeni kaszinóban egyébről sem 
beszélnek, mint arról a szenzáczió számbamenő indít­
ványról, melyet dr. Szász Adolf, városunk társas éle­
tének ez a kedvelt tagja nyújtott be az elnökséghez.
A kitűnő mester, a ki eddig inkább fogaink és a ma­
gyar nyelv csiszolása körül buzgólkodott, most a domi­
nó-kövek csiszolásáért tör lándzsát. A ki lelkesedik 
ezért a nemes szellemi tornáért, aki valaha részt vett 
a nyolez-nyolezas, meg a dupla-semmi eszményi 
csatájában : az érteni, méltányolni fogja Szász törek­

iem csoda hát, ha a Kaszinó máskor oly csen- 
des életét ez az indítvány egészen felvillanyozta. Mintha l 
csak régi országgyűléseinken a liberális meg a konzer­
vatív párt küzdelmét látnánk: úgy csoportosulnak p r- 
tok szerint a Kaszinó vitéz dominómatadorjai. A ma­
radiak között, a csiszolás, mint felesleges luxus ellen 
küzdenek Berger Móricz, Burger Péter, kemény 
Viktor, de érvüket könnyen vri vissza a csiszoló-part 
népszerű grófja : Csáky Adorján. Htnflész házmér, 
meg a pártvezér Szász Adolf. Kíváncsian varjuk az 
izgató tusa végét, amely mellett m. • a-.-jK- vonul a ma­
gyar közélet minden gondja, m ;g i& Uiu is.

(!!) A viharágyu. Komjáthy Ja Budapesten 
egy óriási viharágyut sütött el, hogy a szintarsulata 
felett összegyűlt sötét fellegeket szétkergesse. A „Ma­
gyar Szó“ azt írja ugyanis szerdai számában, hogy a 
Komjáthy idei saisonja páratlan a d -breczeni színé­
szet történetében. Ha tekintetbe vesszük írja to­
vább — hogy Komjáthy tízezer koronás budgettel dol­
gozik s hogy napi bevétele gyakran 50 ^0 korona
— csakugyan dicsérnünk kell Komjáthy áldozatkészségét.

Csakugyan "? Ejnye kis hamis. Ha ezt a czikket p. o. 
Löw Jóska irta volna, a.szinügyi bizottság menten pro­
vokálná. De nem ő irta, hanem Budapesten született s 
nekünk úgy tetszik, hogy az eleje nagyon Törley izü, 
a vege pedig határozottan Mumm aromával vegyes, 
Bock-szivarl'üstbe fűlő bombast. Nekünk felpezsdült a 
vérünk mikor olvastuk és kérjük a direktor urat, szí­
veskedjék a czikk rosszul informált Íróját ide meg­
hívni, hogy az álhírt módjában legyen rektificálni. A 
viharágyu tagadhatatlanul nagyot pukkant, de a lelle-

gek még jobban tömörültek tőle s csupán egy hírlapi 
kacsát röppentett ki csöndes fészkéből.

(?) A Márk Endre és társai tulajdonát képező 
„Uj Debreczeni Frist Újság“ 1901. január 8-án, vezér- 
czikkét az alábbi sorokkal végezte :

Nem temetőbe vezető', hanem a temető­
ből kivezető kapunyitásra vár a közönség!

Mi azt hittük, hogy elég részletesen informáltuk a 
közönséget a Márk Endre ur temetői szerepléseiről , 
de úgy látszik tévedtünk s Márk Endre ur a saját 
lapjában akarja leközölni a kivonulás részleteit.

Csak aztán objektiv legyen az a kis riport!
(!) Hogyan készül a zár ? Veréb István inüla- 

katos meglepő ajándékkal gazdagította a kereskedelmi 
akadémia szertárát. Átengedte a Zártörténet cziinü 
munkáját, hogy mindazok, a kik az akadémiából maj­
dan kikerülnek s akár Wertheim-zárral akár más zár­
ral lesz dolguk rögtön feltatálják magukat, ügy hall­
juk. hogy ez a tantárgy külön tanszék anyagát fogja 
képezni”az Akadémián, melyből a hallgatóknak külön 
nvitó és záró vizsgát kell kiállaniok. A sikerült aján­
dék viszonzása tejében Zalai Márk tanár ui megküldte
Veréb Istvánnak a , Hogy an készül a gondolat ?
ez. bőrkötésbe szorított munkáját, mely több kiadást 
ért meg mint a mennyi bevételt eredményezett. Veréb 
és Zalai barátságos késszoritással köszönték meg egy­
másnak a nem remélt kitüntetést.

(*) A Családi Kör c-z. városunk egyetlen szép- 
irodalmi lapja czimképét, mely egy íélkeblü kancsal 
nőt ábrázolt az előfizetők kifejezett óhajtásához ké­
pest megváltoztatja. Legközelebb egész joggal várhat 
juk, hogy az előfizetők a tartalom megváltoztatását is 
kívánni fogják. Utána nemsokára szerkesztő változást 
is követelhetnek és miért ne kívánható ik végül azt, hogy 
Koner. Ákos szüntesse be a Családi Kört s lépjen 
vissza a Csokonai kör kötelékébe. így legalább elérhető 
lesz. hogy városunk egyetlen szépirodalmi lapja rövid 
de fényes pályafutással szerepel Debreczen város iroda­
lom történetében.

y . A korona szövetkezet befizetési könyvecskéi 
immár közkézen forognak. A kiállítása igen ügyes. A 
czi.alapra egy éiethü egy-koronást sikeritctlek. Ez jel­
képezi — igen találóan — azt. hogy a szövetkezet 
működését siker fogja koronázni. Dr. Balázs Berti
korona-ügyész szorgalmasul szerkeszd az adóslev leket,
mivel a íntelkeresök száma sokszorosan meghaladja a 
betevők számát. Érdekes volna jubileumos életünk sivár 
történetét fölfrissiteni oly módon, hogy a szövetkezet 
minden tizedik adósa ünneplejére 6 százalékos kamat 
láb ígérettel egybekötött tánezvigalmat rendezne a 
Hauer Bérezi igazgató-tag vendég terűimben. Az Angol- 
Királvnö védnöksége alatt ezek a korona-estélyek 
fényesen kikerülnének, különösen olykor-olykor tarkítani 
leh ‘tn" esetleg egy kis 300 perczentes késedelmi ka­
mat tombolával.

Kérjük ezt a közóhajtást igazgatósági döntés elé
vinni.

Báli toilettek'
tisztit á S £

H^cibéczy Antal
kelmefestő »$ vertvticz!;tó ht 'Rt hen ;\,

Jjeoiecz.fcn, »zuc-cuyi-uici.- 4*. sá
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(f) Jótékonyság. Mint megbízható forrásból érte­
sültünk, a népkonyha javára az alábbi adományok
érkeztek :

Gróf Dégenfeld József főispán: 500 drb. nem 
annyira hosszú, mint inkább kissé megviselt, de azért 
elég jó képű nadrágot;

Szentessy János földbirtokos: 180 000 drb.
kolbászt;

A városi tanács: 18 drb. városi napdijas Írnokot
kocsonyának ;

Aczél Géza és Debreczeni Jenő: 300,000 drb. 
lé"szesz mellett pirított fokhagymás píritóst;

Márk Endre: 100 köteg szárított örökzöld levelet, 
mellfájas ellen ;

Konc/. Áki: 3 vaggon „Családi Kör^-t elmecsiszo­
lás czéljából.

Áldás és béke lebegjen a nemes szivii adakozók
felett.

(—) Az augsburgi légszeszgyár debreczeni igaz­
gatósága működését m gf >gván szüntetni, kéri, hogy 
mindazok, a kik a gyártól valamit követelhetnek vagy 
igényelnek: f. hó 10-ig jelentkezzenek. Szabad legyen 
kívánságainkat a következőkben bejelenteni:

1. ” Kérünk abból a rengeteg haszonból, amit pol­
gártársainktól évek hosszú során át beszedett, egy ke­
veset városunk szegényei közt szétosztani.

2. Kérünk megfelelő mennyiségű pacsulit osztatni 
szét a városban, némi ellensúlyozásul a sok büdösség­
nek. a mit a városban szétterjesztettek.

3. Szíveskedjek elvinni Augsburgba azt a kelle­
mes szolgálatkészséget, a melylyel hosszú éven át a 
gázfogyasztók kívánságait kielégítették.

4. Az utókor részére rajzoltasson lezárt főköny­
vének utolsó lapjára egy fejős tehenet, mely allegori­
kus kifejezője legyen Debreczen sz. kir. városnak.

Egvéb kívánságunk nincs, mert hisz úgyis hasz­
talan volna.

(§) Billiárd-match. A Hungária kávéház vil­
lanyos ventiHátiéval felszerelt termében érdekes mérkő­
zés lesz a napokban Bodnár Géza és Haranghy 
György billiard-matadorok között. Haranghy György 
ugyanis azt állította Bodnárról, hogy az 1000 dobás 
közül 990-et kihagy, mire Bodnár fogadást ajánlott tol. 
Az asztal körül kényelmes páholyok lesznek felállítva. 
A mérkőzők saját dákójukkal és gohóikkal fognak ját­
szani. Indító lesz Ulrich Jenő amatőr-billiárdista, szám­
ol vasó ifj. Riedl Raymond, hajcquilibrista, önkénytes 
jegyző Kovács Sándor, a kinek minden kimaradt do­
bást a szabályszerű 0 jegygyei kell táblájára lelje­
gyezni. A mérkőzők már naponként gyakorolják magu­
kat s Bodnár Gézának sikerült annyira menni, hogy 
erős reményt táplál a vitézi tornából győzedelmesen 
kijönni. Érdeklődők külön meghívás helyett ez utón 
hivatnak meg egy edény kávéra, totalizator A a c/.mal 
lesz.

(.) Jegyzőválasztás Burger D. József a deb­
reczeni izr. hitközség jegyzőjét a lámpagyujtogatók es 
utczaseprők egymást kölcsönösen támogató egyesülete

egyhangúlag megválasztotta jegyzőjéül. Az uj jegyző 
teljes ambiczióval hozzáfogott ezen érdemes egyesület 
történetének megírásához.

()() A közigazgatás egyszerűsítése. A közigaz­
gatás egyszerűsítése felett folyt tanácskozás első ered­
ménye az lesz, hogy minden törvényhatóságnál uj hi­
vatalt állítanak fel, mely az egyszerűsítés ügyében ér­
kezett ügyiratokat iktatja, elintézi, másoltatja és expe- 
diálja.

Gólya Friczi mondásai.

Gyermek felfogás.
Óvodába ment a kis Bandi, vivén kezében a ma­

mától kapott zsemlét. A szomszédjuk újfundlandi kutyája 
azonban minden teketória nélkül egyszerre csak kikapja 
az elbámészkodó gyermek kezéből a szünórai ozsonnat.

— Ha elvetted a zsemlémet, hát eredj most már 
az iskolába is ! — kiált oda Bandi s szépen haza bal-

a legjobb, legegészségesebb szénsavval telített savanvu- 
viz. Főraktára: Mester-utcza 3. sz. Kapható;
füszerüzletekbeu, vendéglők és kávéházakban.
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Színház.
A tékozló apa premierjén

kedves barátunk Márk Endre 
zajos ovácziónak volt tárgya. 
Ugyanis egyik kedvelt mii vész 
nőnk monológjában azt a ki- 
jelentest tette, hogy a boldog­
talan házasság — temető. A 
közönség átértette a mondás 

jelentőségét, s a városi páholyban ülő Márk Endrét a 
puritán férfiút (lásd D. I . Friss L jság múlt évi első 
száma) zajos, de végtelenül blamirozó ováczióban ré­
szesítette. Márk az ováczió után tüstént Konstantiná- 
polyba utazott, hogv a szultán kólika rohamait dalár 
szempontból megfigyelje, s a konstantinápolyi nőegyletet 
szétrobbantsa.

Az ujoncz fatális helyzete.

A debreczeni rikkancsok dalestélye.
— Saját tudósitónktól. —

Igen kedvesnek Ígérkező mulatságra van kilátása 
városunk közönségének. A helybeli ujság-arusitó rikkan­
csok ugyanis — a Nagyváradról való tömeges impor­
tálás következtében — a saját kebelekben egy harminc 
tagú dalkört alakítottak.

A tegnap megtartott választmány ülésen. Ruzicska 
ur elnökölt, amely alkalommal az estély szenzáczió és 
tartalmas műsorát állították össze. Az első estélyt e hó 
20-án az ..Arany-Bika* dísztermében fogják megtartani.

A műsor a következő :
1. Nyitány : Előadja : Kiss Gyula zenekara.
2. Szenzátiós kiadás. Xépdalegyv. Előadja a 

dalkör.
3. A ..Kútba esett anyós". ..Megette a saját 

édes apját“ Borzasztó történet. Irta : Than Gyula, 
előadja : Ádámcsutka Ordítasz 1. r. rikkancs.

4. Nagy hir van most. Xépdalegyv. Előadja : a 
dalkör.

5. Temetőben sirhalom közt mi mozog. Te­
metői ábránd. Szövegét irta : Szőnek Sándor, zenéjét 
szerzetté : Márk Endre. Előadja a dalkör.

0. Van nekem egy daru szőrű kis cziczám. 
Vigmonológ, irta és felolvassa Kutasi Imre.

7. Harsány hangon harsogj. Csevegés. Irta: 
Harsányi Sándor, vlharsogju : Harsogott Harsog fel­
esketett rikkancs.

E• fényes műsort hajnalig tartó tánc/, követi.
li tizenkét urakor ujságdobálással egybekötött 

elárusitási verseny k>z. melyen csak i vzsisakban lehet 
Írészt venni, mivel a rendezőség holmi fejbeveres es 
ábkitörésért nem vállal felelősseget.

A sikerültnek Ígérkező mulatságról annak idejében 
részletesen beszámolunk olvasóinknak.

Mártoniádák.
— Ékeseit szó ficzamok. —

— Fogadni mernék, hogy a Nőegylet bálja rendkívül kö­
zönséges lesz.

— Hogy hogy?
— Nagy lesz a közönsége.

Hogy hívják a Fábrv ur gyermekeit ?
— Fábrikák.

■ A papiros szó helytelen. Hisz az pafeAér.

Mi a trabukó többes száma ?
Trahulló.

Délelőtti visitre mentünk. A lépcsőkön lépkedve, látom 
hogy az ajtóra ki vau írva :

— Levelek.
No hát itt igv fogadják az embert, fordulhatunk vissza.

Az Adakozási ívnek mi volna az igazi neve ?
Hadakozás! iv.

Kinrímtár.
Ez a Feri balek már 
Azt hiszi szilva lekvár,
Ez a kenőcs a ládába,
Mit hoza az oláh bába.
Menjen tövis a lábába !

(Balekszimatu lekvánas bábahabarta kulimázos rim-pancs.)

E dologban — úgy hiszem — ária 
Mindnyájunknak a pisze Márt ha.
(Orríitulati hiszékeny ártalomdus rim-gvanitvány.)

Xo hiszen ti kikapátok 
Mindannyian, kik apátok.
Jó borából berugáioír,
..ön az ital rátok — átok

rApacsalászati bedurrantó gyomor-zivatar szülte átkos
ajk-kin-fröcscs.)



Debreczeni echó.
Gróf Dégenfeld József:

Kopott nadrágomat a moly át fúrta.
Echo : kurta.

Márk Endre :
Most is van ideálom, kettő, három, négy is.

Echó : mégis ?
Lengyrl Imre :

Kis ujjamban van a jog, tudomány s bulla.
Echó : nulla.

Mulatságok.
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Egy jellem

Talyigások krenzhene a „körültakarosu-ban.
Előkelő, de nagyszámú közönség töltötte meg hét­

főn este a „Kürüllakaros“ fagygyu gyertyalángban fürdő 
nagytermét és konyháját. Az urak, a meghívó előírása 
szerint, — kivétel nélkül czipőben jelentek meg, — a 
hölgyek szorosan mosogatás után. Pucsuj, Lingó, Pókos, 
Gulu és Csicsa nemzeti zenészek iszonyúan szép brü- 
gölése mellett folyt a kuferczes a végső verekedésig. 
Az első négyest rendezni is akarták. Krepelka ur, a 
legjobb csárdástánczos egy igen szép ostornyelet nyert, 
mit a később beállott ostromállapot alatt szétpüföltek a 
nyertes uron. A mulatság csakis rendőri beavatkozásra 
ért véget. Hölgy nem sérült meg, csak Bottlik ferkának 
ficzamodott ki a lábanagyujja,

Köztisztasági tisztviselők batyubálja a „Nyalka 
poloskádban. A kutyakörökkel és miniatűr kanálisok 
kai diszitett terem szinültig megtelt közönséggel. A 
külsőségek crémje azonban csekély számban képvisel­
tette magát, mit e helyen kívánunk megróni azzal a 
megjegyzéssel, hogy a dölyt és arroganczia talán még 
szagosabb, mint a színhelyen megjelent közönség.

Szünóra előtt négyes volt, melytől azonban, kú- 
viktor műkedvelő köztisztídkodó rendezése mellett, 
csak a kólón figurát tánczolták, — az igaz, hogy nyolcz- 
vanháromszor.

Szünóra alatt verseny tisztítással mulattattak a 
megjelenteket, mely fényes sikerrel végződött. A terem­
ben szétlocsolt 36 üveg rózsavizet meg se lehetett
érezni. .. .

A kedves mulatság emléke soká fog még elm a 
jelenvoltak szaglószerveiben.

Nevető fejfák.
Eltörött a mécses, az olaj kifutott 
Feller Feri boltos már ide kijutott.
Czukrot, kávét rummot Pesten még megvette 
De ez volt ö neki az utolsó tette 
Mindhiába várták haza a vásárral 
A boltjában mostan felesége árul.

Szállodában.
A. Vájjon miért tette ez a pinczér mind a két

pár czipöt az én ágyam mellé ? ......
B. Bizonyosan látta, hogy hajnalban négykézláb

másztál haza.

— A munka nemesit ? Szép mondás! Fütyülök az 
olyan nemességre !

Herczeg Karneválhoz.
Ahogy tavaly a sírba tettünk,
De megsirattunk, herczegem —
Oda plántálva siri ágyad,
Hol rózsa nyíl és dal terem ;
Hol a pillangó ittasodtan 
Szűzi virágkehelyre száll,
Hol vadgalambok turbékolnak :
Ott pihentél, jő Karnevál.

„ mig odalenn a csöndes sírban 
Tündérek játszották veled,
Szép szőke lányok, barna lányok 
Híven örzék itt a neved ;
Rózsás álmokat bontva, szőve,
Csak te reád várt egyre mind ;
Most dallal, szóval légy köszöntve - 
Csakhogy egyszer itt vagy megint 1

Hol megjelensz : a vigság, tréfa 
Ikertestvérként fog kezet ;
Téged tisztelni, megszeretni 
És rabod lenni élvezet;

Felejti az, ki rád taiai 
És józan észszel tesz bolondot . . .
. . . Üdvözlégy, herczeg Karnevál 1

Alapos bírálat.
Mübiráló. Ezen a tájképen az a két alak nem a 

legjobb ugyan, hanem ez a fa a megszólalásig JhL
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Ipp a tyúkszememet vágtam, mikor a pohos Cso- 
kány belökte' az ajtót oszt hozzám vágta a báránbür 
sipkáját. Máj levágtam a kis lábom ujját a beretvával. 
Héééé ... a kis hasad száraggyik hozzá a girinezcdhe, 
ne górájj — mondok neki ve ndi gszer etettel.

Aszongva azír jött, hogy menynyek fuharba a sa­
nyarú kipü Meszej Lővinezhe. nigy hordó bora van a 
vasútnál.

Kaptam rajta, mer hogy setit vót, oszt mingy 
elő is kerestem a fúrút. akki az ijen fuharnál szük- 
sígeltetik.

A bokatekerőm ippen megszáratt a kemencze sar­
kán. feltekertem szorgalmatoson, oszt húztam a csizmát.

Mikor kísz vót am az őtözíssel. tüstint befogtam a 
Pajkost oszt mentünk az estáczióho.

Csokánnál vót a fuharlevél, mer hogy ü benne 
nagy bizodalma van Meszej úrnak.

így oszt mikor kiváltottuk a hordókat, oszt fel­
pakoltunk a táj igára, egyenest az ispotáj laposnak tar­
tottunk. Ott lelkünk csen'dessígibe ’megfúrtuk a hordókat, 
oszt egy kantái teli eresztettünk borral, a hijját meg- 
tötöttük vízzel; aut beszámoltunk a hordókkal becsü­
letesen.

Hogy oszt ijeténkíppen ekkis italra tettünk szert, 
arra vígeztük Csokány komámmal, hogy csapunk ekkis 
kollácziót, még peig mer mivel a komám' az ujfödön 
lakik oszt aprómarhát is tart, hát úgy fundáltuk ki hogy 
tyúkhússal kék jóllakni ott hej be ük nállok.

Na jól van, hát ballagtunk oszt kifelé a tanyára.
Ahogy a pircsi utón megyünk, hát ecczer csak 

elkezd a Pajkos czurukkolni, oszt horkol disztóul. Nem 
sokáig elmélkettünk oszt a lúi soron, mer egy farkas 
ugrott elő az árokbúi, csunda nagy fíreg vót, akár egy 
két esztendős bornvu.

Na hát mán én csak kegyetlen bátor szivü vagyok, 
de ettül a üregtől úgy megfelhőztem, hogy a szivem 
lecsúszott a hejjirül az iilís leié.

Micsinájjak mán, mer mír azír, hogy nem szeret­
nék a böndüjibe kerülni, hát asztat tanultam osztan ki, 
hogy lelököm neki Csokány komámat, ü ugv is kövé­
rebb, jobb pecsenye lesz belőle.

Lökném oszt lefelé, hát akkor veszem észre, hogy 
ű meg éngem lök.

Na dísztó teremtette még ecscsak az eczetagy. 
Elkesztünk birkózni felebaráti szeretettel, oszt ahogy ott 
fojtogattyuk egymást, a vad fíreg neki ugrik a Iának, 
a meg ijjettíbe egyenest az ároknak. Egy mentre ki 
vótunk tálalva a hóra.

Mán ippen elkipzeltem, hogy na mingvá mijen 
szíp porczijót kanyarit ki a fíreg a sodoromból, hát 
ehen közeledik egy csengős-bongós szánka, rajta meg 
urak ül puskával

Ahogy obszervájják az elkínszeredett keczmergí- 
sünket, mingvá elkesztek puskázni a vadra, akKi tüstint 
dögölve borult Csókán komámnak dombos basái a, mer 
hogy érezte rajta a háj szagot, hát a Iával felhagyott, 
oszt ippen ü kelmit akarta kibontani.

Felszettek osztán bennünket az urak, a farkast 
meg a kasfarba tettik. De a vót benne a legérvínyesebb, 
hogy elkesztek bennünket itatni jóléte szeszélyes itallal, 
akkí szíditett, mer hogy meg vótunk ijjedve.

Mikor félig kiíttam az üveget mingyá éreztem, 
hogy a bátorságom kezd visszafele térni, de azír, mikor 
láttam, hogy Csokány meg annyira szopja magába a 
bátorságot, hogy az üveget is majd elnyeli, ujfent je­
lentkeztem, hogy még én most is meg vagyok ijjedve 
ekkicsit.

A tekintetes urak oszt másik üveget vettek elő, 
abbul oszt hazáig iszogattam ijjec-scsígrül, mer mondok 
jó kézbe van e tekintetes urak ne tessik vele vesz- 
kődni, hogv előszedegessík, majd elbánok mán én 
evei.

Mire haza írtéin vót ojan bátorságom, hogy Erzsó- 
kot kikre vertem.

A só.
A legújabb szenzáezió : 
Élet-elixir lett a só.

Aki minél több sót eszik,
Az élet annak jól esik.

Két kanál só, ha van belől 
Az minden baczillust elöl.

Sót alkalmazva jó helyen: 
Kivirágzik a szerelem.

Ezért van, hogy a sót rebich 
Megnyalja a vén kecske is.

És amely kecske fiatal, 
Megvadulhat, sok sót ha nyal.

Szakácsnőm hát köt ne vess, 
Ha nagyon sós lesz a leves.

Legújabb női és leány láiletok. Női 
Kabátok, Gallérok, Kalapok, Gyer­
mek ruhák, Blousok, legnagyobb vá­
lasztékban és legolcsóbb szabott árak mellett. DEBRECZEN, A FOPOSTA MELLETT.

A VÁRISI DIVAT ÁlíMÁZBAN
kaphatók

\ \
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Hallgasd meg ó emberi elme, hogy a legjobb 
ruha-kelme, hogy a legfinomabb szövet, a mely 
támaszt irigyeket, és a legerősebb vásznak, a 
melyre az asszonyok vágynak, a legkelendőbb 
díszes selyem, mely vonzó, mint a szerelem nincs 
is távol, nincsen messze, ki-ki Debreczenben ke­
resse, ott, hol olcsó is az ára. — Wallersteinnak 
áruháza, Rótt L. czégnek az utódja, kőtemplomnak 
visa vija, 
kiszolgálja.

közönséget a gazdája jól s pontosan

Első eperjesi len- és da utasít miissöziöde 
képviselete és kész fehérnemű raktára. Sehwarcz 
Viktor Debreczen, Simonffy utcz.a (városi bérház.)

Hová menjünk színház után vacsorázni ? Markus
Jenő „Téli kert“ éttermébe, hol választékos íriss ételek, 
különlegességek, korona-sör. a la pilseni, színház után 
trissen csapolva áll a közönség rendelkezésére. Heten­
ként háromszor zene-estély, kedden Rác Károly zeno* 
kara saját vezetése mellett, pénteken Magyarv Test­
vérek. vasárnap pedig a katona zenekar hangversenye, 
szabad bemenet mellett.

Szendrő Sándor “"*Z„“és
tSÜST zongoráit és pianinóit.
Javításokat és hangolásokat előnyös árak mellett es 
közöl. Szt.-Anna-utcza 3. sz._________ _______ _____.__

értesítés,
Biró Gyula volt pécsi divatkereskedő összes áruit kedvező áron 
megvettük s azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy a lesiszeb 
térti divat csikkeket, úgymint ezipöket, kalapokat, ingeket 

igen olcsó áron adhatjuk t. vevőinknek.
Igen olcsó téli női és íérfi jégét, áruk, női blouzok, also 

szoknyák nagy választékban kaphatók.
Tisztelettel

Székely Jenő és Társa,
Főtér, Hungária kávéház mellett,

Vasutasoknak és vagongyári vevőknek 10 ’/„-kai 
olcsóbb.

ü i

u. 
közün-

A Polgári Takarék és Segélyszövetkezet íPiaez 
83. sz. Gerébv-ház) ez utón is tudatja a n. é. koz 
Sg,rtrel. hogy 1901. évvel V. évtársulatát megalakította 
Az intézet, mely a már lefolyt négy év alatt is kétség 
télén nagy szolgálatot tett úgy a helyi, mint vidéki koz 
gazdaságunknak ; fejlődésével és váratlan emsbodeseve
a jövőben is garantiát nyújthat arra, hogy tagjainak

gyujtéséta legszegényebbnek is lejtöve tudja tenni 
amennyiben legkisebb hetet]et 20 ^en al ap o
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TTi nVor igaz* élethü arczképet?
1\1 dKdl éresse fel az újonnan 

berendezett, modern

„£lüe“ jényirdát
mely a Bank palotával szemben

Piacz-utcza SÍ. sz. alatt van.

meg s az egves évtarsulatok csak négy 
innak. A beiratkozások, melyek már is tömegesen tör­
ténnek, d. e. 9—1- d. u. 3 -5 óráig az intézet iroda- 
helviségében eszközölhetök, s a hetetek után tovmbbi 
intézkedésig — még mulasztási dij nem szedetik.
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Hiplcipterjesztö vállalat.
Székely Imre a „Dongó" szerkesztőié „Hírlap- 

terjesztő vállalatot“ létesített. A budapesti összes 
napi lapok, folyóiratok és szaklapok valamint a 
bécsi és külföldi napi és heti lapok debreczeni elő­
fizetőinek figyelmét fölhívjuk rra, hogy a ,, i; ap e 
jesztő vállalat“ (Miklós utcza I. sz.) kiadoluvatalaban 
bármely fővárosi, vagy máshol megjelenő lapra előfize­
tések elfogadtatnak. A lapok a melyeket a P
terjesztő vállalat“ utján rendelnek meg, csak u y, 
mint eddig postán, külön czimszalag alatt érkeznek ^ 
előfizető nevére, illetve czimére es azokat a postahi
tál mar a deli arakban külön ezen czelra alkalma
zott lapkihordók által kézbesíti. Mindazon ke“,* 
ményeket. melyet a lapok előfizetőiknek adni szoktak 
a ,.Hírlapterjesztő vállalat* utján ehtizetok * ep n 
úgy élvezik, mintha egyenest a kiadohnat.dnal ■ 
tek volna elő. A megrendelőknek nem kell pos 
vanvt Írni. a postautalvány feladasaval nem kell bíbe­
lődni és még a postautalvány bélyegkoltseget is meg­
takarítja.
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Műszerész javitó műhely Debreczenben egyedül
Alapittatott 1887. Alapittatott 188í.

KESZLER A.
első debreczeni varrógép és kerékpár nau 

szerész javitó műhelye és raktára 
— törvényes iparral egyedül ----------

DEBRECZEN,
Piacz-utcza S. szám, a Kereskedelmi Akadémia 

palotájában.
Elsőrangú angol és német ____ _

^ kerékpár 2iS2ts
legnagyobb raktára

hőWek és urak részére, meglepő hasznos szaba­
dalmakkal védett újításokkal. - Mindenfele gép- es 
hic/ikli részek legolcsóbban csakis nalam kaphatok. 
Kénvelmes részletfizetésre legolcsóbban csakis na am 
kintiatok. Vidéki megrendelésedet es javításukat 

$ 1 gyorsan és pontosan intézek el.

Eovleti tagok részére 10°/o engedmény I
géprészek és javításoknál. I

lA
riegyzéket kívánatra ingyen és bérm

enW
e küldök,
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M
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NÉMETI J.
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1858. év óta fennálló dúsan felszerelt

SBUTO
üzletünket

Varga és Flaschner
czég alatt megnyitottuk: PiaCZ-utCZa 44. SZ. a.

(Dr. Ujfalusi-féle házban.)

hol a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelű 
berendezéssel, a legkülönbözőbb stylekben, de- 
coratiok a legizlésesebb kivitelben jutányos 
árak és szolid kiszolgálás mellett be­
szerezhetők.

John-féle szab. 
kémény toldó.

Minden kéményt megjavít.

Nincs többé fü s t.

Egyedüli elárusitás és raktár:

Lukács Vilmosnál
DEBRECZEN, Hatvan utcza 5.

Ugyanitt minden az építkezési 
szakba vágó czikkek kaphatók.
A lédeci portland cement-gyárak raktára.

Vas árukészletemet
mélyen leszállított árban bocsátom forgalomba. 

rr amennyiben

VASUZLÉTEMET
a Kereskedelmi és Iparkamara palotájába

(„Fpohner“-szálIoda mellé) fogom áthelyezni.
Teljes tisztelettel NálláSSJ LajOS 

vaskereskedö.
Vasüzletem alapittatott 1882-ik évben.

Arany és ezüst ékszerek, zsebórák
nagy választékban.

ALKALMI AJÁNDÉK TÁRGYAK
legolcsóbb bevásárlási forrása.

Bárki is bizalommal forduljon hozzam, pontos, solid 
kiszolgálásr I, jó és olcsó árakról meggyőződést szerezhet.

Javításokat, rendeléseket — jótállás mellett gyor­
san és pontosan teljesítek.

A n. őzönség b. pártfogását kérve, 
tisztelettel

Kosliya ,

Széhenyi utcza (reí. kistemplommal szemben.)

vagyok

OS:;

Kedvező alkalom uraknak!
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 

hozni, hogy üzlethelyiségemet 1900. október 28-án a
Simonffy-utczai városi bérházba (a saroktól 2-ik bolt) 
helyeztem át. Ez alkalommal az őszi és téli idényre 
érkezett nagyválasztéku divatos bel és külföldi 
gyapjúszöveteket, színes atlasz és adriákat, 
valamint őszi és téli maradék öltöny szövete­
ket rendkívül olcsó árak mellett árusítom ki.

Az ily olcsó vásárlásra ritkán kínálkozó kedvező 
alkalmat a közönség szives figyelmébe ajánlom.

■ m
Főtér és Simonffy utcza sarkán.
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Gyógyszertár
a „Fehér Hattyu“-hoz o

Piacz-utcza 50.
it it I I I ti iiii n I I iiii I I II

A midőn van szerencsém tudatni, hogy a Tamássy 
Károly örökösei tulajdonát képező „Fehér Hattyu“-hOZ 
czimzetl gyógyszertárat hosszabb időre haszonbérbe 
vettem, kérem becses bizalmával engem megtisztelni.

OE pályán :Í7 évi szakadatlan működésem, mely 
időből öt évet a jelzett gyógyszertárban töltöttem — 

biztosítékul szolgál a gyógyszertár szakszerű vezetésére 
nézve.

Főtörekvésem leend személyes közreműködésem 
és felügyeletem mellett lelkiismeretes és pontos kiszól- 

m^ gálásróí biztosítani a n. é. közönséget és midőn szives 
O bizalmát ismételten kérem, vagyok
Oo o o oQ okleveles gyógyszerész

g 8 „Fehér Hattyú“ yijogyszertar bérlője.
OOOOoOOOOOEOOOOOOOOO

kiváló tisztelettel

Leieszi Kovács Nándor
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Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz, a főpostával szemben.


